
Глава 1771: Она Дала Мне Деньги, Чтобы Я Переспал с Ней

Фан Юн хотел всё прояснить ради Бай Ицяо.

Эта эпоха была сурова по отношению к женщинам. К тому же, он делал это и ради ребёнка.
Чтобы никто не указывал на него пальцем, и не говорил, какая у него мать.

И Фан Юн никогда бы не позволил другим людям издеваться над Бай Ицяо. Его жена была не
тем, над кем мог насмехаться любой случайный прохожий.

- Не бойся. Я же тут. Он не посмеет тебе ничего сделать, - сказал Фан Юн, успокаивая Бай
Ицяо.

Бай Ицяо вся дрожала. Через её тело прошёл болезненный спазм, и сказала:

- Честному человеку не нужно оправдываться. И не важно, что говорят другие.

Ли Гоуцзы увидел, что Бай Ицяо запаниковала, и тут же со злорадством сказал:

- В каком месте ты честная, Бай Ицяо. Не надо притворяться. Ты просто боишься, что
раскроется твоя измена. Ты хотела убить и замучить меня, потому что боишься раскрытия
твоих любовных похождений.

Бай Ицяо чуть не потеряла сознание, когда увидела первый цветочек*. Фан Юн был достаточно
быстрым, чтобы подхватить Бай Ицяо.

Фан Юн не поверил словам Ли Гоуцзы.

- Если ты посмеешь и дальше нести такую брехню и чушь, то я тебя убью, даже если мне
придётся сражаться за свою жизнь.

Ли Гоуцзы был очень счастлив, когда увидел, как лицо Бай Ицяо перекосилось от страха. В тот
раз он был связан и ничего не мог сделать этой сучке. А теперь настала её очередь.

- Она дала мне деньги, чтобы я переспал с ней. Она дала мне несколько сотен лян, - сказал Ли
Гоуцзы. - А теперь она боится, что я её раскрою и хочет убить меня.

- Это всё чушь, чушь...

Бай Ицяо почувствовала странные взгляды окружающих их людей. Мужчины окинули её
такими взглядами, что даже без слов было понятно, что они о ней думают.

Бай Ицяо подобрала палку у подножия стены и ударила ею по голове Ли Гоуцзы.

Ли Гоуцзы в ужасе закричал:

- Помогите, она хочет убить меня, чтобы заткнуть.

Многие люди, с восторгом наблюдавшие за всем этим, загородили Ли Гоуцзы, и Бай Ицяо
больше не могла ничего сделать Ли Гоуцзы.

Наглость Ли Гоуцзы только разрослась.

- Это правда. Бай Ицяо правда давала мне деньги, чтобы я встречался с ней. Она говорила, что



Фан Юн её не удовлетворяет.

Ли Гоуцзы открыл рот, чтобы сказать чушь. Так как он лишился своего нижнего органа, он
презирал Бай Ицяо и Фан Юна.

Нин Шу: →_→

Главный мужчина совсем негодный? Разве у него не должен быть настолько большой прибор и
бесконечная выносливость, что женщины просто сходят с ума? Разве без возможности
удовлетворять женщин в постели, он вообще достоин быть главным мужчиной?!

Однако Бай Ицяо была осквернена Ли Гоуцзы и это факт. Этого Бай Ицяо отрицать не могла.

Лицо Фан Юна было таким мрачным, что уже не могло стать мрачнее. Он чувствовал, как
множество людей, собравшихся вокруг него, смотрят на его нижнюю половину.

Бай Ицяо была так зла, что её тело тряслось. Она в тревоге закричала:

- Ли Гоуцзы, я тебя убью! Я покрошу тебя в фарш!

Выражение лица Фан Юна было безразличным, а голос тихим, но полный угрозы:

- Тебе придётся заплатить за всю ту чушь, что ты несёшь. Даже у чуши должна быть какая-то
мера. Ицяо дала тебе несколько сотен лян? Откуда у неё такие деньги.

- Ого, а ты точно её муж? Разве ты не знаешь, что она — хозяйка "Благоприятного Места"?
"Благоприятное Место" зарабатывает много денег. Эти несколько сотен лян для неё — мелочи.

Ли Гоуцзы рассмеялся, а потом сразу же заскрежетал зубами, когда потянул рану на своём
теле. Он тут же выругался сквозь стиснутые зубы, а его лицо уродливо перекосилось.

Фан Юн застыл на мгновение. Его шея задеревенела, когда он повернул голову, чтобы
посмотреть на Бай Ицяо. Бай Ицяо бросила палку, которую держала в руке, и потянулась,
чтобы подёргать Фан Юна за рукав. Она начала взволнованно объясняться:

- Я не хозяйка "Благоприятного Места". У меня там всего лишь небольшая доля. Несколько лян
серебра в месяц. Ты же это знаешь, ах. Не слушай чушь, которую несёт Ли Гоуцзы. Он просто
хочет нас шантажировать.

Глава 1772: А у Тебя есть Доказательства?

На последних словах, голос Бай Ицяо уже звучал умоляюще.

Фан Юн неохотно изогнул уголки рта, повернулся к Ли Гоуцзы и яростно сказал:

- Не пытайся портить отношения между нами, мужем и женой. У Ицяо есть доля в
"Благоприятном Месте" и я это знаю.

Рот Ли Гоуцзы дёрнулся.

- Несколько лян серебра? Она дала мне несколько сотен лян и даже глазом не моргнула.
"Благоприятное Место" открыто меньше года, а она уже могла дать мне так много денег.



Фан Юн плотно стиснул губы, отчего его лицо стало немного пугающим и устрашающим.

- А у тебя есть какие-нибудь доказательства, что Ицяо давала тебе деньги? И что у тебя было
так много денег.

- Я взял в долг несколько сотен лян у ростовщиков, а Бай Ицяо помогла мне выплатить долг.
Если не веришь мне, то можешь спросить у ростовщиков. Кстати говоря, у меня всё ещё
валяются дома расписки о долге.

Ли Гоуцзы обнажил свои зубы и улыбнулся. Его рот был полон жёлтых зубов, поэтому, хоть он
и улыбался, но его выражение лица было довольно горьким и обиженным.

- О, кстати, у Бай Ицяо есть родинка на груди.

- Ах...

Бай Ицяо прикрыла рот, и её стало тошнить. Она со слезами на глазах зашипела на Ли Гоуцзы:

- Ты несёшь чушь. Ты несёшь чушь!

После этого Бай Ицяо заплакала и стала умолять Фан Юна:

- Фан Юн, не верь ему. Наверняка, он следил за мной в душе и увидел родинку. Не верь ему.

Выражение лица Фан Юна стало неописуемым. Он открыл рот, но не смог вымолвить ни слова.

- У неё есть родинка не только на груди, но ещё и на внутренней стороне бедра. На правой
ноге.

Ли Гоцузы зловеще рассмеялся.

Когда Бай Ицяо услышала это, она очень рассердилась. У неё закружилась голова, но она
взяла себя в руки. Обведя взглядом толпу собравшихся зевак, она увидела презрительные
взгляды, направленные на неё.

Бай Ицяо увидела и Нин Шу в толпе. Хоть её выражение лица и было простым, Бай Ицяо
показалось, что она насмехается над ней. Смеётся над тем фактом, что она вот-вот потеряет
Фан Юна.

- Кто это сделал? Кто приказал тебе подставить меня? - завопила Бай Ицяо на Ли Гоуцзы.

Потом Бай Ицяо указала на Нин Шу и прокричала:

- Это наверняка ты, Чэнь Эрмэй. Это точно ты. Ты презираешь меня за то, что я рассказала о
женьшене. Поэтому ты подговорила такого гнилого человека, как Ли Гоуцзы, чтобы оклеветать
меня.

Нин Шу была ошеломлена, когда внезапно указали на неё.

- А ко мне это какое имеет отношение?

Она была всего лишь зевакой, так почему же Бай Ицяо снова накинулась на неё. Нин Шу была
недовольна, поэтому она сказала в ответ:



- У тебя явно интрижка с Ли Гоуцзы, но ты решила перекинуть вину на меня. В прошлый раз
Ли Гоуцзы пришёл к тебе домой явно потому, что у тебя была с ним договорённость. Но ты
настойчиво говорила, что это у меня была назначена встреча с Ли Гоуцзы. Ты даже сказала,
что я и Ли Гоуцзы любим друг друга. Что я тебе такого плохого сделала, что ты решила
очернить мою репутацию?

- Бай Ицяо, тебе не стоит пытаться перекинуть всё на мою сестру только чтобы отвлечь
внимание толпы, - Чэнь Ли встал перед Нин Шу, загораживая её. - Не думай, что над нашей
семьёй Чэнь так легко издеваться.

Бай Ицяо была в ужасе и не знала, что делать. Она могла лишь снова и снова умолять Фан
Юна.

- Фан Юн, поверь мне, я правда невиновна. Я невиновна.

Выражение лица Фан Юна было одеревеневшим, и он стоял, словно идиот, не двигаясь с места.

Ли Гоуцзы кашлянул, чтобы привлечь внимание толпы, после чего безжалостно сказал:

- Я ничего не делал с Чэнь Эрмэй, я лишь спал с Бай Ицяо.

- Заткнись! Я тебя убью!

Бай Ицяо накинулась на Ли Гоуцзы. Она с силой ударила его по лицу, отчего он закричал от
боли.

Женщины из толпы подошли и оттащили Бай Ицяо.

Раны на теле Ли Гоуцзы, которые ему оставила Бай Ицяо, открылись и начали кровоточить.
Дыры, которые были пробиты гвоздями на его животе, снова начали болеть.

Единственная причина, почему Ли Гоуцзы мог говорить, это было лишь благодаря энергии Нин
Шу, которая восстановила его тело. Однако теперь, после безжалостных ударов Бай Ицяо,
состояние его тело ухудшилось.

__________________________________________________________________

Примечание:

* В оригинале используется часть пословицы, которая в полном объёме звучит так: один цветок
весны не делает, весна приходит, когда распускаются все цветы.

В данном случае, можно интерпретировать это в совокупности с нашей пословицей: "это ещё
цветочки, а ягодки впереди"
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